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GUÍA DE INICIO RÁPIDO

INSTALACIÓN E INFLADO

PASO 4: Conecte la manguera de la 
bomba a la bomba, asegurándose que  
la conexión esté bien sujeta. 

PASO 5: Conecte el adaptador de 
corriente eléctrica a una salida de 12 
voltios. (Dependiendo de su marca /
modelo, el auto podrá tener que estar  
en marcha para que la salida funcione).

PASO 6: Conecte la manguera de la 
bomba a la tabla. El vástago de la 
válvula debería estar arriba, en posición 
de inflación. Siempre asegúrese de que 
no haya arena o suciedad en la punta 
de la manguera antes de conectarla 
a la válvula de la tabla. La arena y la 
suciedad hacen que la válvula se pegue 
o se obture, haciendo que la tabla 
pierda aire.

Si la bomba parece no estar inflando, 
revise la conexión de la manguera con 
la manija o la válvula de la bomba.

PASO 1:  Comience registrando su tabla con el fabricante, visitando 
registermyboard.com

IMPORTANTE: Su tabla viene con una bolsa transparente seca para guardar 
artículos de valor mientras está en el agua.  El fabricante no se responsabiliza por 
ningún motivo por los artículos de valor que se pierdan o dañen mientras utiliza  
este artículo.

PASO 2: Abra la caja y desenrolle la tabla.  

PASO 3: Para inflar, desenrosque el tapón de la válvula que se encuentra en la 
parte de atrás de la tabla. La válvula tiene dos posiciones. La válvula debe estar en 
posición de inflar para que se pueda inflar, o sea que el aire solo puede pasar por la 
válvula en una dirección hacia la tabla. 

Cuando el vástago de la válvula está en posición de inflar, se levantará un poco más 
alto que en la posición de desinflar / posición de dos vías. Empuje el vástago de la 
válvula hacia abajo para cambiar de posición. 

ACCIÓN SIMPLE ACCIÓN DOBLE
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GUÍA DE INICIO RÁPIDO

PASO 9: Instale la aleta. Desde la parte de adelante de la caja de la aleta, deslice la 
paleta hasta que haya entrado completamente. Sujete la paleta deslizando el clip 
de seguridad sujeto por los orificios alineados de la aleta y la caja de la aleta. El clip 
de seguridad hará un clic cuando quede sujeto.

NOTA: Si los orificios del clip de seguridad no se alinean entre la aleta y la caja de  
la aleta cuando la aleta está completamente introducida, probablemente significa  
que la aleta se instaló hacia atrás. Asegúrese de volver a introducirla 
correctamente hacia adelante.

INSTALACIÓN E INFLADO

PASO 7: Presione el botón alternador de 
la unidad (PSI / BAR) hasta llegar a su 
unidad deseada. Establezca la presión 
deseada (103.42 kPa / 1 BAR) antes de 
inflar. Presione los botones de presión 
hacia arriba / abajo (+ / -) hasta obtener 
la presión de inflado deseada. Presione 
el botón de corriente eléctrica para 
encender. Ahora comenzará a funcionar 
la bomba. Asegúrese de que la bomba 
esté en un espacio abierto y no en un 
área comprimida con poco flujo de aire. 
La tabla tomará forma antes de registrar la presión. Después de inflar unos minutos, 
la bomba comenzará a sonar más fuerte mientras se pasa automáticamente a modo 
de presión alta. No es necesario realizar ajustes.

PASO 8: Una vez que la tabla haya alcanzado la presión preestablecida, la 
bomba se detendrá automáticamente. Desconecte la bomba de la salida y retire 
la manguera de la bomba. Guarde la bomba y la manguera en la bolsa de malla 
incluida y guárdela.
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GUÍA DE INICIO RÁPIDO

PASO 11: Desabroche las tres capas del velcro al final de la correa que está sujeta 
la cuerda y retírela de la correa. Ate un nudo corredizo alrededor del anillo en D en 
el extremo de la tabla, al lado de la válvula de inflado. Vuelva a sujetar el velcro en 
la correa a través del nudo corredizo de la cuerda. Asegúrese de que el velcro esté 
correctamente sujetado.

PASO 12: Es recomendable que use un dispositivo de flotación personal (PFD) 
aprobado por la Guardia Costera. Un PFD es un requerimiento en la mayoría de  
las jurisdicciones.

INSTALACIÓN E INFLADO

PASO 10: Ensamble el remo. Tire de la 
traba de ajuste hacia arriba, para ajustar 
el remo a la longitud deseada sobre el eje 
del remo que contiene opciones de altura 
del usuario y la longitud correspondiente. 
Empuje la traba de ajuste hacia abajo 
para bloquearla en su lugar. Asegúrese 
que las clavijas del clip del remo estén 
completamente colocadas antes de usar.

NOTA: Siempre es mejor ajustar la altura 
del remo en tierra. Solo es necesario 
tirar del clip hacia arriba unos 0,64 cm 
(0,25 pulgadas) para ajustar. Quitar 
completamente el clip puede dañar el 
clip y el remo y puede hacer que el clip 
se caiga en el agua y se hunda.

NOTA: Los pasos 13 a 15 explican cómo sujetar dos tablas, lado a lado, utilizando 
el Sistema Connect. Si no está utilizando el Sistema Connect, proceda con el  
PASO 16.

PASO 13 (OPCIONAL): Cerca de la orilla del agua, apoye dos tablas lado a lado y 
alinéelas de forma que el punto medio de cada tabla quede alineado.

PASO 14 (OPCIONAL): Tome una de las correas Connect y envuelva UN bucle 
alrededor de una de las tablas de remo y abroche la hebilla en su lugar. Tome el otro 
bucle y envuélvalo alrededor de su otra tabla en el mismo punto. Repita con la otra 
correa Connect. Asegúrese de que todas las correas y hebillas estén mirando hacia 
arriba y que no estén enredadas de ninguna manera.

PASO 15 (OPCIONAL): Mire ambas tablas de remo y asegúrese que estén alineadas. 
Si son tablas del mismo modelo, la parte de atrás y la parte de delante de cada 
tabla no deberán estar detrás o delante de la otra tabla. Ajuste los cuatro bucles 
hasta que queden firmes y lance sus tablas conectadas al agua.

NOTA: Si las correas del Sistema Connect no están bien colocadas en cada tabla 
de remo Y los bucles no están ajustados, el sistema no funcionará de la forma 
prevista. En ciertos modelos de Body Glove, hay flechas que indican dónde deben 
ir las correas Connect. Si una o ambas tablas no tienen guías de colocación, 
coloque las correas Connect aproximadamente 2 pies (61 cm) adelante y atrás del 
punto central de cada tabla.

PASO 16: Inspeccione el entorno en busca de condiciones seguras para remar.
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GUÍA DE INICIO RÁPIDO

ALMACENAJE Y DESINFLADO

PASO 4: Desarme el remo separando sus tres piezas. Usted puede guardar el remo 
dentro de la tabla al momento de enrollarla, o colocarlo junto con la misma dentro 
de la mochila de almacenamiento. 

PASO 5: Guarde su tabla y todos sus 
accesorios en la mochila incluida para 
almacenamiento.

PASO 1: Enjuague y saque toda la arena o residuos antes de guardar la tabla, el 
remo  y los accesorios en la mochila de guardado incluida. 

PASO 2: Retire la aleta. Empuje hacia abajo sobre el pasador del clip de seguridad  
y deslice sacándolo de su lugar. Después deslice la aleta hacia afuera de la caja de  
la aleta.

PASO 3: Desenrosque el tapón de la válvula y empuje el centro del vástago de la 
válvula para volver a poner la válvula en flujo de aire de dos vías. El aire saldrá 
rápidamente de la tabla.  

Con la válvula en posición de desinflado, enrolle la tabla desde adelante hasta 
atrás, forzando la salida del aire de la tabla. Asegúrese de enrollar la tabla con la 
almohadilla de tracción adentro. Vuelva a colocar el tapón de la válvula una vez que 
haya terminado de enrollar y gírelo en sentido horario para ajustar.

TWO-WAY (DEFLATION) ONE-WAY (INFLATION)
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PREGUNTAS FRECUENTES – BOMBA

P: ¿Qué debería hacer si bombeo aire a 
la tabla y hay una fuga en la manguera? 
R: Revise la conexión roscada de la 
manguera de la bomba. Asegúrese que 
la conexión esté bien enroscada y que 
la rosca no esté cruzada. Inspeccione 
si hay orificios en la manguera de la 
bomba. Si se encuentran orificios o 
grietas, comuníquese con nuestro 
servicio de atención al cliente.

P: Mi bomba dejó de funcionar. ¿Qué 
debo hacer? 
R: Asegúrese de que la bomba esté 
bien conectada a su fuente de corriente 
eléctrica y que continúe recibiendo 
corriente. Si continúa experimentando 
problemas, comuníquese con nuestro 
equipo de atención al cliente: 1-866-
696-9257 / customerservice@surf9.com

PREGUNTAS FRECUENTES – INFLAR / DESINFLAR

P: ¿Cómo funciona la válvula? 
R: La válvula tiene dos posiciones. La primera es de dos vías, que es solo para 
desinflar. La segunda es de una vía, que es solo para inflar. Para pasar entre 
posiciones, empuje el centro del vástago de la válvula hacia abajo una vez. Para 
volver a cambiar, empuje el centro del vástago de la válvula otra vez.

P: Acabo de inflar mi tabla con la bomba y retiré la manguera, pero ahora está 
saliendo aire de mi tabla. ¿Qué hago?  
R: Empuje el centro del vástago de la válvula una vez para pasar la válvula de 
posición de dos vías a una vía. Esto hace que el aire ingrese y se mantenga adentro. 
Una vez que la tabla está en posición de una vía, deberá volver a inflar para alcanzar 
la presión deseada.Q: How does the valve work?  
A: The valve has two positions. The first is two-way which is for deflation only.  
The second is one-way which is for inflation only. To switch between positions, push 
the center of the valve stem down once. To switch again, push the center of the valve 
stem once more.

Q: I just pumped my board and removed the hose, but now air is flowing out of  
my board. What do I do?  
A: Push the center of the valve stem once to switch the valve from two-way to one-
way position.  This makes it so that the air goes in and stays in. Once the valve is in 
the one-way position, you will need to repeat pumping to achieve target pressure.

BIDIRECCIONAL (DESINFLAR) UNIDIRECCIONAL (INFLAR)

GUÍA DE INICIO RÁPIDO
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PREGUNTAS FRECUENTES – REMO 

P: ¿Qué tanto se puede ajustar el remo? 
R: El remo se ajusta 38,1 cm (15 in) o puede adaptarse a remos de 1,5 m  
(5 ft 2 in) y 1,9 m (6 ft 5 in).   

Tenga en cuenta que el rango de altura de los remos de otros modelos de SUP Body 
Glove será diferente. 

P: ¿Qué debería hacer si se sale el clip del remo y cómo sé si está roto? 
R: Si el clip que traba el remo se sale, puede alinear los agujeros con las lancetas y 
volver a introducirlo. Si faltan una o ambas lancetas, deberá cambiar el o los clips. 
Comuníquese con nuestro equipo de atención al cliente para recibir asistencia.

P: ¿Debo sacar el clip del remo para ajustar el largo? 
R: Al ajustar el largo del remo, NO retire el clip de ajuste de altura completamente  
del remo. Siempre es mejor ajustar la altura del remo en tierra. Solo es necesario  
tirar del clip hacia arriba unos 0,64 cm (0,25 pulgadas) para ajustar. Quitar 
completamente el clip puede dañar el clip y el remo y puede hacer que el clip se  
caiga en el agua y se hunda. 

P: Rompí el remo. ¿Qué debo hacer? 
R: Compre un remo nuevo o comuníquese con el servicio de atención al cliente. 
(Consulte la información de atención al cliente en la página 22).

PREGUNTAS FRECUENTES – Quillas

P: Perdí los protectores de las aletas. ¿Cómo puedo conseguir reemplazos?  
R: Los protectores de las aletas fueron incluidos para el envío desde la fábrica hasta 
el cliente. Los protectores de las aletas no son necesarios para su guardado.

P: ¿Por qué la aleta no es permanente? 
R: Una aleta permanente haría que la tabla fuera más difícil de transportar. Además 
le da al usuario la oportunidad de probar diferentes formas de aletas. 

Tenga en cuenta que hay múltiples sistemas de cajas de aletas en el mercado. 

P: ¿Puedo agregarle una aleta a la tabla? 
R: No es necesario agregar una aleta a la tabla para uso en aguas tranquilas o para 
surfear. Agregarle una aleta anulará la garantía.

PREGUNTAS FRECUENTES – Utilización en ríos

P: ¿Las piedras podrían romper la tabla?   
R: Chocar contra piedras no suele dañar una tabla inflable, sin embargo, la fricción 
continua, con el paso del tiempo, puede ocasionar degradación y posibles daños.

P: ¿Puedo usar mi tabla Body Glove en ríos y en rápidos? 
R: La tabla es adecuada para su utilización en ríos de aguas tranquilas y, con 
la capacitación y los conocimientos adecuados, es adecuada para aguas 
medianamente turbulentas. Los usuarios nunca deben remar en aguas de 
movimientos rápidos sin la instrucción adecuada de un profesional certificado.

REMOVABLE FIN

GUÍA DE INICIO RÁPIDO
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PREGUNTAS FRECUENTES

PREGUNTAS FRECUENTES –  
REPARACIÓN Y MANTENIMIENTO

P: ¿Cuáles son los artículos del kit de reparación y cómo se utilizan? 
R: El kit de reparación incluye los siguientes elementos: llave y material de PVC. La 
llave le ayudará a ajustar y/o reemplazar la válvula. El apretar y reemplazar la válvula 
no son procedimientos de mantenimiento de rutina. Por favor póngase en contacto 
con el servicio al cliente para obtener las instrucciones detallas de servicio. Si su 
tabla se rasga, hemos incluido una pieza de material para parchar del mismo color.  
Para rasgaduras pequeñas (menores de 5,1 cm / 2 in) usted puede usar pegamento 
adhesivo de PVC para pegar el material de PVC sobre la rasgadura. Para todas las 
lágrimas, te recomendamos que contactes un experto en un taller de reparación de 
equipos marinos local.

Usted encontrará un protocolo detallado para reparar pequeñas rasgaduras en el kit 
de reparación. Tenga en cuenta que el pegamento no viene incluido en el kit debido a 
que la vida útil de este tipo de pegamento es relativamente corta. 

P: Cuando termine de usar la tabla de surf de remo, ¿qué se debe  
hacer para almacenarla a corto y largo plazo? 
R: Inspeccione la tabla después de cada uso, en particular poniendo atención el 
área de la válvula, y asegúrese de que esté limpia y libre de residuos. El dejar la tabla 
inflada no dañará la vida útil de la tabla de surf de remo. Sin embargo, la tabla debe 
almacenarse en un área alejada de la luz solar directa. Recuerde verificar la presión 
(103.42 kPa / 15 psi / 1,03 bar) antes de usar. Para almacenar durante un periodo 
largo de tiempo (varios meses), se recomienda desinflar la tabla y guardarla en la 
mochila incluida.

PREGUNTAS FRECUENTES – Transporte

P: ¿Puedo llevar mi tabla de surf de remo en un avión? 
R: Sí,  la mayoría de las aerolíneas permiten documentar tablas de surf de remo 
inflables. Tome en cuenta que la mochila incluida es demasiado grande para el 
equipaje de mano. Asegúrese de consultar las políticas de la aerolínea antes de 
viajar.

P: ¿Puedo transportar una tabla inflada sobre mi vehículo? 
R: Sí, siempre y cuando esté bien sujeta con sogas o correas lo suficientemente 
resistentes para sujetar la tabla a los bastidores aprobados para vehículos. 
Asegúrese de que la presión de la tabla sea de al menos 82.7kPa / 12 psi (0,83 bar) 
para transportarla “sobre el automóvil” y que la tabla esté sujetada firmemente.

IMPORTANTE: El no cumplir con la presión psi (bar) indicada o las recomendaciones 
de amarre anteriores podría ocasionar que su tabla se cayera del vehículo, lo que 
dañaría su tabla, su vehículo y/o ponerlo en peligro a usted y a otras personas. 

MOCHILA INCLUIDA
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GARANTÍA

Información de Garantía
Se garantiza que este producto está libre de defectos en materiales y mano de obra por un periodo de hasta UN año a partir de la fecha  

de compra. Si el producto resultara defectuoso, SURF 9 LLC, a su discreción, proporcionará un producto nuevo, como nuevo,  
o un modelo similar, sin incluir los gastos de envío. 

Esta garantía se extiende únicamente al comprador original y no es transferible. 

AUSTRALIA: Nuestros productos cuentan con garantías que no se pueden excluir bajo las Leyes del Consumidor de Australia. Usted tiene derecho a un cambio o devolución 
en caso de un fallo importante y a una compensación por cualquier otra pérdida o daño razonablemente previsible. También tiene derecho a la reparación o reemplazo de los 

bienes, si éstos no cumplen con una calidad aceptable y el fallo no constituye un fallo importante.

Comience registrando su tabla con el fabricante visitando registermyboard.com.

SURF 9 LLC
24850 Old 41 Road, #10

Bonita Springs, FL 34135 USA WWW.NAUTICA.COM

Service à la clientèle 1-866-696-9257
De 9 h à 17 h (HE), du lundi au vendredi

Atención al Cliente 1-866-696-9257
Teléfono no válido en México

Número telefónico alternativo 1-239-590-6183
De lunes a viernes de 9 am a 5 pm, hora del este de Estados Unidos




